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Funcionarios del CAC
CAC Officers

Chairperson
Ariel Harmon 

Holmes
Region North

Presidenta
Ariel Harmon 

Holmes
Región Norte

Vice Chairperson
Bryan Davis

Region South

Vicepresidente
Bryan Davis
Región Sur 

Secretary
Erika LaBrie 

Howell
Region South

Secretaria
Erika LaBrie

Howell
Región Sur

Student 
Representative
Maribelle Bellias

Region West

Representante 
Estudiantil

Maribelle Bellias
Región Oeste

Public Relations
Ingrid Levy

Region West

Relaciones
Públicas

Ingrid Levy
Región Oeste

Parliamentarian
Paul Robak

Region South

Parlamentario
Paul Robak
Región Sur

Training 
and Education
Kelly Bedford
Region West

Entrenamiento y 
Educación

Kelly Bedford
Región Oeste



• Timely translation for ESL 
families; clearer policies 
on serving ESL SpEd 
students

• Monitoring of 
disproportional use of 
“emotional disturbance” 
designation

• Increased support for 
SpEd students who are 
homeless, in foster care, 
or incarcerated

• Creative solutions for 
distribution of limited 
services and resources
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Equitable Access to SpEd
Acceso Equitativo a la Educación Especial

• Traducción oportuna para las familias 
que el inglés es su segundo idioma o ESL: 
políticas más claras acerca de la 
prestación de servicios a los estudiantes 
que son aprendices de inglés o EL y que 
reciben educación especial

• Dar seguimiento al uso en desproporción 
de la designación "trastorno emocional”

• Mayor apoyo para los estudiantes en 
educación especial quienes están sin 
hogar, en cuidado adoptivo temporal, o 
en la cárcel

• Soluciones creativas para la distribución 
de los servicios y recursos limitados



• Increased funding for 
APEIS and SpEd 
coordinators at all grade 
levels

• Keep special education 
centers open 

• Maximize interaction 
between SpEd students 
and GenEd students 

• Increase oversight of 
SpEd compliance at 
every school
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Infrastructure and Admin
Infraestructura y Administración

• Más fondos para los [puestos de] 
subdirectores y coordinadores 
de educación especial en todos 
los niveles de grado

• Mantener abiertos los centros de 
educación especial

• Maximizar la interacción entre los 
estudiantes en educación 
especial y los estudiantes en 
educación general

• Aumentar la supervisión del 
acatamiento con la educación 
especial en cada escuela



• Prioritize transparent 
communication and true 
collaboration with the CAC

• Collaboration between DSE, 
SFACE, and other LAUSD 
personnel prior to meetings

• Consider stipends for central 
committee members

• Collaboration between CAC 
and Special Education 
Committee
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Better Collaboration
Mejor Colaboración 

• Dar prioridad a la 
comunicación transparente y 
la verdadera colaboración 
con el CAC

• Colaboración entre DSE, 
SFACE, y otro personal de 
LAUSD antes de las reuniones

• Considerar los estipendios 
para los miembros de los 
comités centrales

• Colaboración entre el CAC y el 
Comité de Educación Especial



• A special education 
committee at every 
school, or equivalent two-
way communication

• Create a true “parent 
ambassador” program to 
assist with IEP education 

• Revive ”parent mentors” 
program to send 
experienced parents to 
support other SpEd 
families at IEPs

• Prioritize IEP trainings by 
senior parent community 
facilitators 6

Support for SpEd Families
Apoyo para las Familias de Educación Especial

• Un comité de educación especial en 
cada escuela, o comunicación de dos 
vías que sea equivalente

• Crear un verdadero programa de 
”padres embajadores” para ayudar 
con la educación sobre el IEP

• Reavivar el programa de ”padres 
mentores” para enviar a padres con 
mayor experiencia a apoyar a otras 
familias de educación especial con 
los Planes de Educación 
Individualizada

• Dar prioridad a las capacitaciones del 
IEP presentadas por los facilitadores 
de padres y comunidad



Thank You!
¡Gracias!

Thank you for taking the time 
to meet with us!

We would love have each of 
you visit the CAC next year. 

¡Gracias por tomarse el tiempo 
para reunirse con nosotros!

Nos encantaría que cada uno de 
ustedes nos acompañaran en el 

CAC el próximo año.
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